
Farben unterstützen Menschen mit Sehschwäche, 
funktionale Details wahrzunehmen. Sichtbare 
Kontraste und eine kräftige Farbdekoration kenn-
zeichnen den Essensbereich des Tellers und sorgen 
für eine sichere Speiseaufnahme. Dezente ergono-
mische Details erleichtern eine eigenständige und 
sichere Handhabung. Funktionale Anpassungen 
ermöglichen ein würdevolles und angenehmes 
Speisen im Alter.

Better visibility and easier dining – colors help peop-
le with visual impairments to perceive functional 
details. Visible contrasts and bold color decorations 
mark the dining area of the plate, ensuring safe food 
intake. Subtle ergonomic features promote indepen-
dent and secure handling. Functional adjustments 
enable dignified and enjoyable dining for the elder-
ly.

Invita & Donna Senior – 
unsere Konzepte für die 
Seniorenverpflegung

Invita & Donna Senior – 
Our Concepts for Senior Catering

Durchdachte Funktionalität:

+	�� Besser sehen, problemloser speisen:		
Farben helfen Menschen mit Sehschwäche, funk-
tionale Details wahrzunehmen.

+ 	 Sichtbare Kontraste:					   
	 Die kräftige Farbdekoration zeigt an, wo 		
	 der Essensbereich des Tellers endet, und macht 	
	 die Speiseaufnahme sicherer.

+	 Immer griffbereit:					   
	 Das Dekor als Orientierungshilfe vereinfacht das 	
	 Greifen des Henkels.

+	 Sich wohlfühlen:					   
	 Ansprechende Dekore und leuchtende Farben 	
	 bringen positive Emotionen und Wohlfühl-		
	 atmosphäre in den Alltag.

Well-thought-out functionality

+	�� Better visibility, less problematic eating:	
Colors help people with poor vision to perceive 
functional details.

+	 Visible contrasts:					   
	 The bold color element indicates where the food 	
	 well ends and facilitates safe eating.

+	 Always on hand:					   
	 The pattern element as an orientation aid makes 	
	 grasping the handle easier.

+	 Feel good:						    
	 Appealing patterns and vibrand colors inject 		
	 positive emotions and an atmosphere of 		
	 well-being into day-to-day living.

Dezente Unterstützung für mehr Freude am Speisen.
Subtle Support for More Enjoyment of Meals.
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Spezialbecher 0,30 l / Spezialuntere 17 cm

1	 Breit gestalteter Henkel mit großer Öffnung: 		
	 Erleichtert den Zugriff, auch mit allen Fingern

2	 Wärmedämmender Schutzsteg: Schützt vor 		
	 Verbrennungen

3	 Komfortables Trinken durch größere Öffnung: 		
	 Für einfacheren Trinkgenuss

4	 Kippschutz: Durch den tieferen Untertassen-		
	 Spiegel bleibt der Becher stabil

Wenn die Hände zittrig werden und die Kraft 
nachlässt, kann die Handhabung von Geschirr und 
Besteck zur Herausforderung werden. Hier bieten 
einfache Lösungen Abhilfe. Der Spezialbecher 
sorgt für komfortablen Trinkgenuss. Die breite Hen-
kelöffnung ermöglicht den Zugriff mit allen Fingern 
und der wärmedämmende Schutzsteg schützt vor 
Verbrennungen.

When hands become shaky and strength 
decreases, handling dishes and cutlery can become 
a challenge. Simple solutions can be a great help.
The special mug ensures comfortable drinking 
enjoyment. The wide handle opening allows access 
with all fingers, and the heat-insulating protective 
rim prevents burns.

Special Mug 0.30 l / Special Saucer 17 cm

1	 Wide handle with large opening: Easier access, 	
	 even with all fingers

2	 Heat-insulating protective rim: Prevents burns

3	 Comfortable drinking: Larger opening for easier 	
	 sipping

4	 Anti-tip feature: Deeper saucer rim ensures 		
	 stability
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Invita & Donna Senior –  
Mehr Sorgfalt im Detail

Invita & Donna Senior – 
Greater attention to detail

Donna senior

Respektvolle Lösungen für mehr Unabhängigkeit.
Respectful solutions for independent dining.

Ein tiefer Teller in der Größe 23 cm ergänzt das Tel-
lersortiment der beiden Konzepte perfekt. In den 
extra tiefen Ausführungen mit steilem Übergang 
von Spiegel zur Fahne lassen sich sowohl Pastage-
richte wie auch Suppen und Eintöpfe ansprechend 
präsentieren und leichter aufnehmen.

A deep plate in the size of 23 cm perfectly comple-
ments the plate range of both concepts. In the extra-
deep versions with a steep transition from the well to 
the rim, pasta dishes, soups, and stews can be pre-
sented attractively and are easier to serve.

Invita Dimension Invita Dialog

Spezialteller tief Fahne 23 cm

1 	 Kleinere Speisefläche, aber gleiches Volumen 	
	 durch steileren Coup. Weniger schnelles Aus-		
	 kühlen, optimale Wärmespeicherung

2 	 Abstreifkante im Übergang von Fahne zu Coup. 	
	 Hilft Speisen sicher aufzunehmen, auch mit 		
	 schwacher und unruhiger Hand

Special plate deep with rim 23 cm

1	 Smaller food area but the same volume thanks to 	
	 steeper edge. Food cools down less quickly, 		
	 optimum retention of heat

2	 Discreet stripping edge between rim and edge.	
	 Helps diners to pick up food safely, even if they 		
	 have a weak and unsteady hand
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Invita – Mehr Raum 
für Tischrituale

Invita – More space for dining rituals

Dimension Invita

Entdecken Sie jetzt die 
Invita Kollektionen!

Mit den vielseitigen Kollektionen und den  
Spezialartikeln von Invita lässt sich der gesamte 
Tagesablauf in Ihrer Einrichtung gestalten – bei 
Tisch, am Buffet oder auf dem Tablett. 

Für Menschen, die in ihrer Bewegung und  
Wahrnehmung eingeschränkt sind, hat  
BAUSCHER CARE zwei Spezialsortimente ent-
wickelt: Dialog invita und Dimension invita – in 
reliefierter bzw. glatter Ausführung. Für eine eigen-
ständige, sichere Speisenaufnahme verbinden sie 
ergonomische und funktionale Details mit anspre-
chendem Design.

Zusätzlich erleichtern die kontrastreichen Dekore 
von Invita Colors älteren Menschen die Wahrneh-
mung und Handhabung von Bechern, Tassen und 
Tellern. Sie fühlen sich in ihren Be-dürfnissen ernst 
genommen und gewinnen neue Souveränität beim 
Speisen.

With the varied collections and the special articles 
of Invita, the entire day’s schedule in your facility can 
be set – at the table, at the buffet, or on the tray.

BAUSCHER CARE has developed two special collec-
tions for people with limited mobility and percep-
tion: Dialog invita and Dimension invita – embossed 
and plain. Independent, safe eating is enabled by 
ergonomic and functional details combined with an 
appealing design.

In addition, the high-contrast Invita Colors decors 
make it easier for elderly people to perceive and 
handle cups, mugs and plates. They feel their needs 
are taken seriously and gain new confidence when 
dining.

Kultiviert speisen im Alter

Dining in style for senior living

Mehr Lebensqualität durch durchdachtes Design.
More quality of life through well-thought-out design.

Dialog Invita

Vorteile beim Handling

Kippschutz:
Der doppelte Fußring sorgt für sicheren Halt und er-
höht die Standfestigkeit von Bechern und Tassen.

Sicherer Halt:
Der Trinkbecher mit extragroßem, rundum verstärk-
tem Henkel reduziert die Abstrahlwärme und eine 
Fingerstütze bietet mehr Sicherheit beim Halten.

Mehrfachnutzen:
Die Untertassen mit Doppelspiegel können für ver-
schiedene Tassengrößen verwendet werden.

Handling Benefits

Tip-Prevention:
The double foot ring ensures a firm grip and enhan-
ces the stability of cups and mugs.

Secure Grip:
The drinking mug with an extra-large, reinforced 
handle reduces heat transfer, while a finger support 
provides greater safety when holding.

Versatile Use:
The saucers with double rims can be used for various 
cup sizes.

Explore the Invita collections!
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